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​The Qur’an Relates to the Children of Israel


​A Reading of the Stories of Gog and Magog, Dhul-Qarnayn, the People of the Elephant, and Abu Lahab in Light of Ancient Jewish and Christian Sources
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​Why This Book?


After studying the major prophets and some of the minor prophets, I found that most prophets became active whenever the political alliance changed from Mesopotamia to the Nile Valley.

And Egypt is the Satan in these stories. So who is the Merciful?

This book is an attempt to read four Qur’anic stories in light of ancient Jewish and Christian sources. Not with the aim of negating traditional interpretations, but rather to open new horizons for understanding, and to affirm that the Qur’an was interacting with its intellectual and religious environment, offering divine judgment on matters that concerned the Children of Israel.

​How to Read This Book?


​1. Do Not Seek Absolute Truth


This book does not claim to possess absolute truth. It is an attempt to add a new line in understanding these stories. Each story presents a thesis open for discussion, not certain truths. You are invited to think, compare, object, and build.

​2. Read the Texts in Their Original Languages


The book relies on presenting texts in their original languages (Hebrew, Aramaic, Greek, Syriac) with Arabic translation below each text. This is not for show, but for precision. When you read the original text, you see the subtle differences that may be lost in translation.

​3. Pay Attention to the Structure


Each story in the book follows this structure:


	
Summary of the Thesis: A quick summary of the core idea

	
Qur’anic Texts: As they appear in the Qur’an

	
Jewish Texts: The Tanakh, Talmud, Midrashim (with Hebrew and translation)

	
Midrashim Below Verses: Where midrashim correspond to specific verses

	
Ancient Christian Texts: Where they exist

	
Analysis of Names and Terms: Linguistic and historical depth

	
Presentation of Other Theses: For fairness

	
Comparison and Proof of the Thesis’s Rationality: Why our thesis is most logical



​4. Do Not Separate the Stories from One Another


The four stories are interconnected. Each story presents a model of Qur’anic intervention in Jewish affairs:


	
Gog and Magog: Intervention in End of Days prophecies

	
Dhul-Qarnayn: Intervention in a dispute over the legitimacy of a Jewish king

	
The People of the Elephant: Intervention in a historical account of the destruction of a great army

	
Abu Lahab: Intervention in a dispute over who burned the Temple



​5. Pay Attention to the Sources


The book relies on three types of sources:


	
Jewish Sources: The Tanakh, Babylonian Talmud, Midrashim, writings of Josephus

	
Christian Sources: The Book of Revelation, the Syriac Alexander Romance, the Book of Tobit

	
Roman Sources: Tacitus, Suetonius

	
Islamic Sources: The Holy Qur’an, books of exegesis



Each source has its nature and biases. Josephus wrote under Roman patronage, so he tried to exonerate Titus. The Talmud expresses the Jewish popular memory. The Qur’an presents divine judgment. Understanding these biases helps in reading the texts.

​6. Enjoy the Details


The book is full of precise details:


	The meaning of "‘Aynin Ham’ah" and its connection to the entrance of the Sabbath

	The meaning of "Sababan" from the Hebrew root סָבַב

	The symbolism of the military engine "Nikon" and its connection to Berenice

	The relationship between Tiglath-Pileser and the word "Elephant"

	Connecting Surah al-Masad to Surah al-Buruj



These details are not embellishment; they are keys to understanding the thesis.

​7. Do Not Fear Difference


This book differs from traditional interpretations. This difference is intentional. The goal is not conflict but understanding. If you are a traditional reader, I invite you to open your heart and mind to a different reading. If you are an academic reader, I invite you to constructive criticism.

​8. Remember: The Stories Are Not Merely History


The Qur’anic stories are not merely historical narrative. They are lessons and morals, divine interventions in human conflicts. When the Qur’an decides to settle a dispute among the Jews about Titus, Jannaeus, or Sennacherib, it is not only informing us about the past, but teaching us about divine justice, about God’s way with nations, and about the fact that injustice does not go unpunished.
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​Between Doubt and Certainty


Before we enter the stories, we must acknowledge that sacred texts – whether Qur’anic or biblical – admit more than one reading. We are not required to reach absolute certainty, but rather to open new horizons for understanding.

The Qur’an itself says:

“Indeed, this Qur’an relates to the Children of Israel most of that over which they disagree” (Al-Naml 27:76)

This verse is the key to this book. It tells us that some Qur’anic stories came to settle disputes that existed among the Children of Israel. That is, the Qur’an intervened in internal Jewish conflicts to present the divine judgment in them.

This is the idea we will apply to four stories: Gog and Magog, Dhul-Qarnayn, the People of the Elephant, and Abu Lahab.

—————————————————————————————————————————————————————————
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I will continue with the translation of Story One in full.

​Story One: Gog and Magog (גּוֹג וּמָגוֹג)


​I. Summary of the Thesis


Gog and Magog in the Qur’an are the same as גּוֹג וּמָגוֹג in the prophecies of the Old Testament (the Book of Ezekiel). They are peoples descended from Japheth son of Noah, dwelling in the far north, and are part of the prophecies of the End of Days.

The Qur’an does not present a new story; rather, it reaffirms the Jewish prophecy in an eschatological framework, with details that align with the Jewish Midrashim that state the war will be with God Himself.

This story has no connection to the Arabs, because the Arabs are descended from Shem son of Noah, while Gog and Magog are descended from Japheth.

The fundamental questions in this story:



	Question

	Answer




	What and who are Gog and Magog?

	Gog is a king, and Magog is his land or people. He is of the descendants of Japheth son of Noah (the second son of Japheth). With him are other peoples of the same lineage: מֶשֶׁךְ (Meshech) and תֻּבָל (Tubal).




	Is the people of Israel present in this war?

	Yes, the war is upon the mountains of Israel, and the people of Israel are the target.




	Where is the place of the war?

	In the land of Israel, upon its mountains.




	What is the cause of the war?

	Gog thinks Israel is weak without walls, so he wants to plunder them.




	What is the result of the war?

	God Himself fights Gog and strikes him with earthquake, plague, hail, fire, and brimstone, and buries him in the land of Israel.





The Jewish Midrashim confirm that Gog is not merely an ordinary enemy; rather, he is part of a chain of evildoers who attempted to annihilate Israel (Cain, Esau, Pharaoh, Haman). He will think himself smarter than them because he will first fight the "Patron of Israel," but the divine response is that God Himself will go forth to war.

Surah al-Zalzalah is connected to this story, as it describes the earthquake that will occur on the Day of Resurrection, which is the same "great quaking" that occurs upon the coming of Gog according to Ezekiel 38:19.

​II. Qur’anic Texts


​Surah al-Kahf (The Cave) – Verses 83-99


And they ask you about Dhul-Qarnayn. Say, "I will recite to you about him a mention." Indeed, We established him upon the earth, and We gave him to everything a way. So he followed a way until, when he reached the setting of the sun, he found it setting in a spring of dark mud, and he found near it a people. We said, "O Dhul-Qarnayn, either you punish them or you treat them with kindness." He said, "As for one who wrongs, we will punish him. Then he will be returned to his Lord, and He will punish him with a terrible punishment. But as for one who believes and does righteousness, he will have a good reward, and we will speak to him of our command with ease." Then he followed a way until, when he reached the rising of the sun, he found it rising on a people for whom We had not made against it any shield. Thus, and We had encompassed all that was with him in knowledge. Then he followed a way until, when he reached between two mountains, he found beside them a people who could hardly understand speech. They said, "O Dhul-Qarnayn, indeed Gog and Magog are corrupters in the land. So may we assign for you an expenditure that you might make between us and them a barrier?" He said, "That in which my Lord has established me is better. So assist me with strength; I will make between you and them a dam. Bring me sheets of iron." Until, when he had leveled between the two mountain walls, he said, "Blow." Until, when he had made it fire, he said, "Bring me molten copper to pour over it." And they were not able to scale it, nor were they able to penetrate it. He said, "This is a mercy from my Lord. But when the promise of my Lord comes, He will make it level, and the promise of my Lord is ever true." And We will leave them that day surging over one another, and the Horn will be blown, and We will gather them together.

​Surah al-Anbiya’ (The Prophets) – Verses 96-97


Until, when Gog and Magog are let loose, and they rush down from every height, and the true promise has approached, then suddenly the eyes of those who disbelieved will be staring, saying, "Woe to us! We were certainly in heedlessness of this; rather, we were wrongdoers."

​III. Questions That Must Be Asked



	What and who are Gog and Magog? Are they a people or kings?

	Is the people of Israel present in this war?

	Where is the place of the war?

	What is the cause of the war?

	What is the result of the war?



​IV. Jewish Texts


​1. Genesis – Chapter 10 – The Table of Nations


Verse 1

וְאֵלֶּה תּוֹלְדֹת בְּנֵי-נֹחַ, שֵׁם חָם וָיָפֶת; וַיִּוָּלְדוּ לָהֶם בָּנִים, אַחַר הַמַּבּוּל

These are the descendants of the sons of Noah: Shem, Ham, and Japheth; and children were born to them after the flood.

Verse 2

בְּנֵי יֶפֶת—גֹּמֶר וּמָגוֹג, וּמָדַי וְיָוָן וְתֻבָל; וּמֶשֶׁךְ, וְתִירָס

The sons of Japheth: Gomer, Magog, Madai, Javan, Tubal, Meshech, and Tiras.

​Midrash: Bereshit Rabbah (Genesis Rabbah) – Chapter 37, Section 4


Hebrew Text:

וְאֵלֶּה תּוֹלְדֹת בְּנֵי נֹחַ... בְּנֵי יֶפֶת גֹּמֶר וּמָגוֹג – אָמַר רַבִּי בֶּרֶכְיָה: לָמָּה נִתְיַחֲסוּ אֵלּוּ? לוֹמַר לְךָ שֶׁכָּל אֵלּוּ הֵם יוֹרְדֵי הַמִּלְחָמָה עַל יִשְׂרָאֵל בָּאַחֲרִית

Translation:

"These are the descendants of the sons of Noah... The sons of Japheth: Gomer and Magog" – Rabbi Berechiah said: Why were these listed? To tell you that all these are those who will descend to wage war against Israel in the End of Days.

Commentary: This midrash affirms that Magog and the peoples of the north (Japheth) are those who will fight Israel in the End of Days. This aligns with Ezekiel’s prophecy that Gog comes from "the far north." It also clarifies that this war has no connection to the Arabs, because the Arabs are descended from Shem son of Noah, while Gog and Magog are descended from Japheth.

​2. Ezekiel – Chapter 38


Verse 1

וַיְהִי דְבַר-יְהוָה, אֵלַי לֵאמֹר

The word of the Lord came to me, saying:

Verse 2

בֶּן-אָדָם, שִׂים פָּנֶיךָ אֶל-גּוֹג אֶרֶץ הַמָּגוֹג—נְשִׂיא, רֹאשׁ מֶשֶׁךְ וְתֻבָל; וְהִנָּבֵא, עָלָיו

Son of man, set your face toward Gog, of the land of Magog, the chief prince of Meshech and Tubal, and prophesy against him.

Verse 3

וְאָמַרְתָּ, כֹּה אָמַר אֲדֹנָי יְהוִה: הִנְנִי אֵלֶיךָ, גּוֹג—נְשִׂיא, רֹאשׁ מֶשֶׁךְ וְתֻבָל

And say: Thus says the Lord God: Behold, I am against you, O Gog, chief prince of Meshech and Tubal.

Verse 4

וְשׁוֹבַבְתִּיךָ, וְנָתַתִּי חַחִים בִּלְחָיֶיךָ; וְהוֹצֵאתִי אוֹתְךָ וְאֶת-כָּל-חֵילֶךָ סוּסִים וּפָרָשִׁים, לְבֻשֵׁי מִכְלוֹל כֻּלָּם—קָהָל רָב צִנָּה וּמָגֵן, תֹּפְשֵׂי חֲרָבוֹת כֻּלָּם

I will turn you around, and put hooks into your jaws, and I will bring you out, and all your army, horses and horsemen, all of them clothed in full armor, a great company, with buckler and shield, all of them wielding swords.

​Midrash: Yalkut Shimoni – Ezekiel, Section 374


Hebrew Text:

"וְשׁוֹבַבְתִּיךָ" – אָמַר הַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא לְגוֹג: אַתָּה חָשַׁבְתָּ לָבוֹא עַל יִשְׂרָאֵל, וַאֲנִי אוֹבִיל אוֹתְךָ שָׁם, שֶׁנֶּאֱמַר: "וְהוֹצֵאתִי אוֹתְךָ". אָמַר רַבִּי יוֹחָנָן: מְלַמֵּד שֶׁהַקָּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא מַרְאֶה לְגוֹג כְּאִלּוּ הוּא מוֹלִיכוֹ

Translation:

"And I will turn you around" – The Holy One, Blessed be He, said to Gog: You thought to come against Israel, but I will lead you there, as it is said: "And I will bring you out." Rabbi Yohanan said: This teaches that the Holy One, Blessed be He, shows Gog as if He is leading him.

Commentary: This midrash is very important. It affirms that Gog does not come by his own power and will, but God is the one who leads him to Israel. This means that the war is in God’s hand, and He is the one who orchestrates it. This aligns with the Qur’anic idea that the dam was built as a mercy from God, and that when His promise comes, He will level it.

Verse 5

פָּרַס כּוּשׁ וּפוּט, אִתָּם; כֻּלָּם, מָגֵן וְכוֹבָע

Persia, Cush, and Put are with them, all of them with shield and helmet.

Verse 6

גֹּמֶר, וְכָל-אֲגַפֶּיהָ—בֵּית תּוֹגַרְמָה, יַרְכְּתֵי צָפוֹן וְאֶת-כָּל-אֲגַפָּיו; עַמִּים רַבִּים, אִתָּךְ

Gomer and all its troops; Beth-togarmah from the far north with all its troops – many peoples are with you.

Verse 7

הִכֹּן, וְהָכֵן לְךָ—אַתָּה, וְכָל-קְהָלֶךָ הַנִּקְהָלִים עָלֶיךָ; וְהָיִיתָ לָהֶם, לְמִשְׁמָר

Prepare yourself, and be ready, you and all your assemblies that are gathered about you, and be a guard for them.

Verse 8

מִיָּמִים רַבִּים, תִּפָּקֵד—בְּאַחֲרִית הַשָּׁנִים תָּבוֹא אֶל-אֶרֶץ מְשׁוֹבֶבֶת מֵחֶרֶב מְקֻבֶּצֶת מֵעַמִּים רַבִּים, עַל הָרֵי יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר-הָיוּ לְחָרְבָּה תָּמִיד; וְהִיא מֵעַמִּים הוּצָאָה, וְיָשְׁבוּ לָבֶטַח כֻּלָּם

After many days you will be mustered; in the latter years you will come to the land that is restored from the sword, gathered from many peoples, upon the mountains of Israel, which have been a continual waste; but it is brought out from the peoples, and they dwell securely, all of them.

​Midrash: Tanhuma – Noah, Section 11


Hebrew Text:

"בְּאַחֲרִית הַשָּׁנִים תָּבוֹא" – אֵלּוּ יְמוֹת הַמָּשִׁיחַ. אָמַר רַבִּי יִצְחָק: שָׁלשׁ אַחֲרִיּוֹת הֵן: אַחֲרִית הַיָּמִים, אַחֲרִית הַשָּׁנִים, אַחֲרִית הַגּוֹיִם. וְכֻלָּם נֶאֶמְרוּ עַל גּוֹג

Translation:

"In the latter years you will come" – These are the days of the Messiah. Rabbi Isaac said: There are three "latter" things: the latter days, the latter years, and the latter nations. And all of them were spoken concerning Gog.

Commentary: This midrash connects the prophecy of Gog to the days of the Messiah and the End of Days. This aligns with the Qur’anic verse that places the emergence of Gog and Magog immediately before the blowing of the Horn.

Verse 9

וְעָלִיתָ כַּשֹּׁאָה תָבוֹא, כֶּעָנָן לְכַסּוֹת הָאָרֶץ תִּהְיֶה—אַתָּה, וְכָל-אֲגַפֶּיךָ, וְעַמִּים רַבִּים, אוֹתָךְ

You will advance, coming like a storm; you will be like a cloud covering the land, you and all your troops, and many peoples with you.

Verse 10

כֹּה אָמַר, אֲדֹנָי יְהוִה: וְהָיָה בַּיּוֹם הַהוּא, יַעֲלוּ דְבָרִים עַל-לְבָבֶךָ, וְחָשַׁבְתָּ, מַחֲשֶׁבֶת רָעָה
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